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Tepne kyHerynep cuctemachl — By KyHEKMOopHeH HY [opaxone yarowTepernyeH adblkiay e4eH
MeXMM YaparnapHblH 6epce. Orere KyHeryrnop MeMK/H Kagop MEKCUK MUHUMYMHbI Y3 94eHd arblpra, TeKcT
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rnpobrnemaHbl HUYEK XaJ1 UMapas MOMKUH?

2. Kewenapao reapbl depaxads meduyuHa sip0eme Kypcoemy byeeHze KeHOo UH Mehum
macboarnanopHeH bepce. Tyneyne wughaxaHanospdse meduyuHa ro2apbl 0spaxads. 3amaHya
annapamypanap Oeynem wughaxaHenepeH0s Os bynbipea muewme? XKopoxomiloH2oH,
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UKaHeH Ganussion s3bl2bl3.

4. “bynmac Ouma, deHbs by!” QueoH memaza makapalsibl XUKSS Horlfiaghl3.
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CyMKaebI3 anmawbiHeaH OynybiH Kypdezes. LllyHHaH coH 6y cymka 6enoH HUHOU Maxkaparnap
bynezaHbIH ylnan Yblieapbiesi3. XyxacbiH maba andbiebi3Mbl? Cymka a4eHOs Hapcanep bap ude?
UH axwbl maxkapa 6e3HeH calimma bachkirnayax.
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hepbep Kewe, oarneze KOHKypcma KamHawhblr, y3eHeH canemeH Kypcoamo ana. MOoHbIH
e4yeH y3eee3 spambinl newepzoH 6ep MuIu Pu3biKHbIH peuernmbsiH magbcunnon 3blebl3.
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“CeeMbuka” XypHanbiHOa 6acbinayvak. XuHy4yeHe 6ynak kemsa.

KyHerynep wywbiHAbIA Xapaktepaa Oynca, anap YKy-yKblTy MNPOLECChbIH TarbiH Aa
KbI3bIKNbIpaK UTd, TaTap TEeNeH ramanu KynnaHblipra enpaTyra Aa ateprey Oynbin Topa.
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STUDY MATERIALS ASSESSMENT
AS A PART OF EDUCATION STANDARDIZATION PROCESS

AHHOTauusa. [lpeactaBneHHass crTaTbs nocesileHa npobneme craHgapTMsauMm B
poccunckon cucteme obpasoBaHus. [nsa onpegeneHnsa cBa3en Mexay TEKCTOBbIMU napameTpamMum
N CMNOXHOCTbIO OLEHMBAETCS YPOBEHb CHOXHOCTU 0OpasoBaTesSibHbIX TEKCTOB, UCMOMb3YyEMbIX B
yuebHukax «Spotlight 11» n poccuinckux yuebHukax 8-ro knacca no coumanbHbIM UCCNEA0BaAHUSAM.
AHanmM3 CTaTUCTUYECKMX MapamMeTpoB MNPOBOAMICHA C LENbi0 BbISBIEHUS B3aMMOCBS3M MexXay
KONIMYECTBEHHBIMW MapamMeTpaMn U copepxaHmem TekcToB. bornee nogpobHbIi aHanmn3 Takxke
nokasblBaeT HanuuMe B TeKCTaX KayeCTBEHHbIX 3NEeMEHTOB, MOTEHUManbLHO Co3aaroLmnx
CMNOXHOCTb ANns 4YTeHus U noHuMaHus. OCHOBHble pe3ynbTaTtbl, NpeAcTaBfeHHble B CTaTbe,
nokasblBaloT, 4YT0 7 M3 16 OuUEeHMBaeMbIX TEKCTOB COOTBETCTBYIOT 3asiBIIEHHOM CIOXHOCTU
yyebHMka B cooTBeTCTBUM C dopmynamm ygobountaemoctn. bonee MONOBMHBI TEKCTOB
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MOKa3blBalOT MpPEBbILIEHME YPOBHS CIIOXHOCTU. PesynbTaTbl UCCNeAoBaHUSA YKa3biBalOT Ha
HeobXxoaNMOCTb YrnyGreHHOro n3yyeHns NpobemMbl OLLEHKN CIIOXHOCTU TEKCTOB, UCMONb3YEMbIX B
POCCUMNCKUX YYebHMKaX.

Abstract. Presented article is devoted to the problem of standardization procedures in
Russian education system. Mixed complexity level of educational texts used in Spotlight 11
textbook and Russian 8th grade textbooks on social studies are assessed. The analysis of
statistical parameters was conducted in order to reveal the relationship between the quantitative
parameters and the content of the texts. A more detailed analysis also reveals the presence in the
texts of qualitative elements potentially creating complexity for reading and understanding. The
main results presented in the article demonstrate that 7 out 16 assessed texts meet the declared
complexity of the textbook, according to the formulas of readability. More than half of the texts
show an exceedance of the level of complexity. The results of the study indicate the necessity for
an in-depth study of the problem of assessing the complexity of texts used in Russian textbooks.

KnroueBblie cnoBa: FSES, CEFR, cnoXHOCTb TEKCTa, aHann3 TEKCTOB.

Keywords: FSES, CEFR, text complexity, texts analysis.

The accession of Russia to the Bologna Process in 2003 caused a number of structural
changes in the Russian education system to promote the unity among all levels of education. One
these changes is the introduction of Federal State Education Standards (FSES) for basic general
education reworked the requirements for the estimated results of the main educational program. It
is often affiliated with Common European Framework of References (CEFR) which as well divides
knowledge and skills into three categories which are further divided into six levels (from A1 to C2).
For each level, the knowledge and skills that the student should have in reading, listening,
speaking and writing should be described.

Based on the CEFR, a Russian version of the European language portfolio was developed.
It contains descriptors, the parameters by which the student's level of knowledge of the foreign
language is specified and assessed. The descriptors of the Russian language portfolio with
reference to different types of speech activity are focused on the situations of authentic intercultural
communication. The «European language portfolio» for Russia was developed within the
framework of the Council of Europe project on the Swiss model. It is designed to promote the
formation of a unified educational space in the field of mastering the modern languages of Europe.

To achieve these goals, it is required to create relevant training materials. The Ministry of
Education and Science of the Russian Federation is developing a list of recommended textbooks in
each subject area. The process of textbook expertise has a detailed examination and evaluation of
a variety of features at each stage. Text content is one of the key elements that compose the
textbook. This problem is given insufficient attention from the developers of textbooks and
organizations that carry out the examination. We believe that the complexity of textual materials
does not meet the requirements determined by FSES.

Given that textbooks of any language are mostly composed of textual material, it is
necessary to take into account the influence of the text complexity on the overall level of
complexity that will correspond to a specific grade. Such an approach exists in the educational
system of any country, including in the Russian Federation.

The examination system is confidential and is carried out by a limited number of
organizations on the basis of their government approved charters, which authorizes the
examination of textbooks. We do not dispose an information on technical means used in assessing
the materials of the textbooks, as well as precise criteria for every element of text complexity that is
being assessed, thus we cannot evaluate the process of text assessment.

Without access to the criteria for analyzing the texts that the experts are guided by, we are
forced to turn to the standard readability assessment formulas used in Russia. According to
Oborneva, [1: 87] it is possible to use readability formulas such as Flesch-Kincaid formula,
Coleman-Liau index, Dale-Chale readability formula, Automated Readability Index and SMOG
index to determine text readability via statistical evaluation. On the basis of the data provided, one
can relatively accurate measure the complexity of the texts and the approximate grade level of the
reader.

We have assessed the complexity of the authentic texts that are present in the social
studies textbook for the 8th grade. This textbook is on the list of recommended textbooks on social
studies, thus it meets the requirements set by FSES. We have assessed the texts of the sections
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«document» of all chapters of the textbook, which materials were not adapted to preserve
authenticity. In total, the textbooks includes 16 texts used by the authors in some chapters of the
textbook for contextualization and illustration of certain concepts or ideas. As an additional material
for our study we selected a number of texts from Russian textbook Spotlight 11 recommended by
ministry of education for English language teaching. When selecting texts, we selected texts from
Chapters A of each module of the textbook to ensure the equivalence of materials in terms of the
purpose of learning. The texts were subjected to statistical processing with the measurement of
such parameters as the number of characters, the number of spaces, the number of letters, the
number of words, the number of sentences, the number of words with more than 4 syllables, the
number of words up to 4 syllables inclusive, the average number of syllables per sentence.

To form an integral worldview, corresponding to the current level of development of science
and society the textbook includes texts that were not modified, in other words, authentic texts.
These texts are fragment from documents, quotations of famous personalities, including
translations from other languages. Inspection of these materials showed a wide range of
complexity values.

The minimum value for the Flesh-Kincaid formula is 8.7 for text 8, the maximum is 28.09 for
text 9. The most difficult to read, according to Coleman-Liau index, is the text number 9 with a
score of 24.2, the easiest to read is text 12 with a score of 5.62. The lower value for the Dale-Chale
readability formula is 6.18 for text 13, the higher with 22.19 is for the text 9. The Automated
Readability Index also rated text 9 as the most complex with the score of 26.54, and the lightest
formula was text 12 with the value of 8.08. According to the SMOG index, the most difficult text is
text 9 with a value of 19.82, when text 13 is the easiest with a value of 6.54.Among assessed texts
, 7 out 16 correspond to the declared level of the textbook (grade 8), 2 exceed it by two grades, 5
correspond to the complexity of the teaching materials used in Russian university undergraduate
programs, and 2 represent a heavily minted level of complexity corresponding to the texts used in
Russian postgraduate study. In general, there is a tendency to exceed the level of the textbook
when using authentic materials, which means insufficient attention to their selection.

The primary results of the Spotlight 11 analysis showed Flesch-Kincaid complexity level of
examined texts. Larger texts with fewer sentences showed higher level of complexity, while small
texts with simple, short sentences had lower levels. According to the results, the texts used in
sections A of the Spotlight textbook range from 6.2 to 9.7 with an average value of 7.79. The most
complex text consisted of 628 words in 30 sentences with the predominance of complex
connections. According to the formula the simplest text had a value of 6.2 consisting of 574 words
in 31 sentences.

Textual content of Russian textbooks, as it was determined by online tool T.E.R.A, has
mixed complexity indices values. According to the data obtained, it is possible to observe the high
degree of heterogeneity in the complexity of texts in various parameters of complexity, which is
explained by differences in structure, lexical content, and the presence of certain grammatical
structures.

The results of the study demonstrate the correlation between text content and complexity of
text. According to standard readability formulas texts used in the social studies textbook for the 8th
grade and Spotlight 11 contains mixed texts grade levels, which potentially does not meet the
FSES requirements for textbook content. Text grade surpasses appropriate level. Further
development of text content assessment of textbooks on social studies is proven to be a necessity.
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